
This book brings together in one volume two previous books that laid the groundwork 
for the construction of the entries in Diccionario Griego-Español del Nuevo Testamento 
(Greek-Spanish Dictionary of the New Testament), namely Método de Análisis 
semántico aplicado al griego del Nuevo Testamento (Method of Semantic Analysis 
applied to the Greek of the New Testament) and Metodología del Diccionario Griego 
Español del Nuevo Testamento (Methodology of the Greek Spanish Dictionary of the 
New Testament), by Juan Mateos and Jesús Peláez. 
For the first time, a carefully developed method of semantic analysis and the corres
ponding methodology are presented before the construction of the dictionary's entries. 

THE SERIES: FONTES ET SUBSIDIA AD BIBLIAM PERTINENTES 
The series Fontes et Subsida ad Bibliam pertinentes (FOSUB) is designed to give 
biblical reference works a fixed forum. It will present a loose succession of indispens 
able basic biblical research tools such as individual and special editions, collections 
of texts, dictionaries, synopses, concordances etc. 


